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Appendix 6: The Kyriale in the Misse Familiares 

 

The rubrics for the kyriales in the 1519, 1523, and c.1538 editions of the Misse familiares 

are transcribed and translated below.1  

MF 1519 and MF 1523 Cycle 1 (Not in MF c.1538) 

Istud Kyrie dicitur in festis duplicibus tempore Gloria precedens Sanctus et Agnus que 

sequuntur dicuntur in festis duplicibus et annualibus. 

“This Kyrie is said on duplex feasts of the temporale. The Gloria preceding the Sanctus and 

Agnus that follows is said on duplex and annual feasts.” 

MF 1519 and MF 1523 Cycle 2 (MF c.1538 Cycle 1) 

Istud Kyrieleyson. Gloria in excelsis deo. Sanctus. et Agnus dei dicuntur in festivitatibus 

semiduplicibus. Ut supra in festo duplici. 

“This Kyrie eleyson, Gloria in excelsis deo, Sanctus, and Agnus dei are said on semiduplex 

feasts. [and] as above on duplex feasts.” 

MF 1519 and MF 1523 Cycle 3 (MF c.1538 Cycle 2) 

Kyrieleyson. Gloria in excelsis deo. Sanctus et Agnus dei. cum sequentia / dicuntur in 

festivitatibus novem lectionum. 

“Kyrie eleyson, Gloria in excelsis deo, Sanctus, and Agnus dei with the following, said on 

feasts of nine lessons.” 

MF 1519 and MF 1523 Cycle 4 (MF c.1538 Cycle 3) 

 
1 Translations of the rubrics are by Carol Neel. 
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Kyrieleyson. Gloria in excelsis deo. Sanctus et Agnus dicuntur dominicis diebus quando de 

tempore: ab octavis pasche usque ad pentecostem: et ab octavis nativitatis domine usque ad 

purificationem beate. Marie virginis: in nisi fiat duplum vel semiduplum. 

“Kyrie eleyson, Gloria in excelsis deo, Sanctus, and Agnus said on Sundays of the temporale, 

from the octave of Easter until Pentecost: and from the octave of the Nativity of our lord until 

the Purification of the virgin Mary: unless it is duplex or semiduplex.”2 

MF 1510 and MF 1523 Cycle 5 (Not in MF c.1538) 

Ut supra in festis semiduplicibus. Istud Kyrieleyson: dicitur in festis annualibus: sed. Gloria. 

Sanctus. et Agnus. dicuntur ut in festis duplicibus. 

“The above on semiduplex feasts. This Kyrie eleyson is said on annual feasts, but the Gloria, 

Sanctus, and Agnus as said on duplex feasts.” 

MF 1510 and MF 1523 Cycle 6 (MF c.1538 Cycle 4) 

In secunda die post octavarum pasche et nativitatis domini et in die epyphanie et in prima 

missa nativitatis domini: et dominica infra octavas sancti dyonisii / et dominica infra octavas 

assumptionis: et nativitatis: et in die annunciationis beate marie. 

“On the second day after the octave and on the day of epiphany and on the first Mass of the 

nativity of our lord, and on the Sunday between the octave of Saint Dionysius and the 

Sunday between the octave of the assumption, and the nativity, and on the day of the 

annunciation of the Virgin Mary.” 

MF 1510 and MF 1523 Cycle 7 (MF c.1538 Cycle 5) 

 
2 While the chant melodies are the same for this cycle in all three editions of the Misse 

familiares, the rubric in MF c.1538 is as follows: “Kyrie eleyson. Gloria in excelsis. Sanctus et 

Agnus dei. dicuntur in festivitatibus beate Marie ad missam.”  
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In festis ix.lectionum sed. Gloria. Sanctus et Agnus ut in diebus dominicis. 

“In feasts of 9 lessons but Gloria, Sanctus and Agnus as on Sundays.” 

MF 1510 and MF 1523 Cycle 8 (MF c.1538 Cycle 6) 

Nota quod quando fit missa peculiaris in de sancta Trinitate / vel de sancto spiritu / vel de 

sancto Michaele dicitur cantus sequens. 

“Note that as far as when a peculiar mass is done on the holy Trinity, either of the Holy Spirit 

or of Saint Michael the following chant is said.” 

MF 1510 and MF 1523 Cycle 9 (MF c.1538 Cycle 7) 

Cantus sequens dicitur de beata maria: vel de virgine ix. lectionum. 

“The following chant is said for the Virgin Mary through feasts of the Virgin of nine 

lessons.” 

MF 1510 and MF 1523 Cycle 10 (MF c.1538 Cycle 8) 

Sequens dicitur in dominicalibus: et in festis novem lectionum a penthecoste usque ad 

nativitatem. Et similiter dicuntur a purificatione usque ad Pascha: nisi sit duplum ut 

semiduplum. Gloria. Sanctus. et Agnus. Ut in dominicis. 

“The following is said on Sundays and on feasts of nine lessons from Pentecost to the 

Nativity. And similarly said from the Purification until Easter unless it is duplex or 

semiduplex, Gloria, Sanctus, and Agnus, and on Sundays.” 

MF 1510 and MF 1523 Cycle 11 (MF c.1538 Cycle 9) 

Kyrieleyson sequens dicitur solum pro defunctis. 

“The following is said only for the dead.” 

MF 1510 and MF 1523 Cycle 12 (MF c.1538 Cycle 10) 
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Sequens dicitur in vigilia pasche et penthecostes. 

“The following is said on the vigils of Easter and Pentecost.” 

 

 

 

 

  

 




